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Minu pojale Drew’le, 
kes maalis selle raamatu idee nii elavalt, et see lihtsalt tuli kirjutada!





PROLOOG

Ma ei kujutlenud kunagi, et vajun emotsionaalsesse hüljatusse, kus 
kaotan kogu ratsionaalse mõtlemise ja oma identiteedi. Ei näe enam 
ennast. See toimub järk-järgult, vaikselt ja kurikavalalt, kuni sa tõesti 
usud, et hullumeelsus „pesitseb vaid sinu peas“.

Ma tean kogemustest, et mu siirdumine sellest elust surmariiki ei 
kesta kaua. Mu jäsemed rabelevad instinktiivselt, kui ma sukeldun 
kohta, millest saab mu märg haud. Vesi on külm, palju külmem kui 
selle kohal olev õhk. Alajahtumine võtab kiiresti võimust, kui keha 
ahendab pealmisi veresooni, et säilitada tähtsate elundite soojust. Mu 
pea hakkab tukslema, kui pulss kiireneb ja vererõhk tõuseb. Ma kuulen 
seda kummalist kahisevat ja korisevat heli, mis ei kosta mind ümbrit-
sevast veest, vaid mu sisemusest. Mu lihased tõmbuvad äkki pingule ja 
ma värisen kontrollimatult. Mu kopsud on lõhkemas ja ihkavad õhku 
sisse hingata. Ent kui ma seda teen, täituvad nad muidugi veega ja see 
on mu lõpp. Minu lootus on, et mu sisetemperatuur langeb ruttu ja mu 
luhtunud elu vajub pimedusse, enne kui see juhtub.

Mu kahetsuspisarad segunevad sogase veega, kui mõtted kahane-
vad ja hulbivad seosetult. Silme ees ei vilksata hetkepildikesed mu 
möödunud elust. Kujutluspildid, mis hoopis kustuvad koos minuga, 
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koosnevad põimunud kehadest, teineteist otsivatest keeltest – aeglased, 
meelad liigutused, kui nad püüavad teineteisele naudingut valmistada, 
tundes rahuldust teadmisest, et ma olen sunnitud pealt vaatama. Ma 
usun tõesti, et see naine jõudis ekstaasi tippu, kui pööras naeratava näo 
minu poole ja sosistas: „See kõik on vaid su kujutlus.“

Teised naised, ma näen ka neid, nende hämmeldunud ilmeid, sega-
dust ja sügavat pettumust, mis asendub peagi hirmuga, kui mõistmine 
jõuab pärale. Nad on lõksus. Liblikad klaaskupli all, kelle haprad tiivad 
jätkavad võbisemist, kuni värvid tuhmuvad ja nad pudenevad tolmuks.

Mu truu koer, kes armastas mind ustavalt, sõltumata mu meeleolust; 
ma näen teda kannatliku ja truuna eeskoja vaibal, ootamas mu auto 
tuttavat mürinat, mu võtme keeramist lukuaugus. Ma igatsen tema 
järele. Loodan, et nad hoolitsevad ta eest, on tema vastu sõbralikud.

Valu ja kurbus muutuvad aja jooksul elutarkuseks. Sa oleksid pidanud 
olema valvsam. Need olid tema viimased sõnad mulle. Ma soovin, et 
oleksin olnud.



ESIMENE PEATÜKK

REBECCA

OLEVIK

Matusetalitus algas ja lõppes Elgari „Nimrodiga“, ilusa, liigutava 
muusikateosega. Rebecca oletas, et seda mängitakse matustel sageli. 
Kuid ta ei saanud jätta mõtlemata, et Nicole ise ei oleks seda valinud. 
Tõenäolisemalt oleks ta valinud Vaughan Williamsi „Lendu tõusva lõo-
kese“, kus sooloviiul kujutab lendava linnu tiibade liikumist ja tema 
kõrgusse sööstmisi. Kui mõni muusika on iial kujutlusse toonud Inglise 
maakoha haljendavad künkad, siis just see, ütles Nicole kunagi. Tookord 
ei olnud nad üldse looduse lähedalgi. Nad lesisid Nicole’i voodil nende 
ühises ahtakeses toas, olles söönud kohalikus Berni Innis end kõrini 
täis friikartulitega kanalihast ja Napoli jäätisest. Kuningas Edwardi ajal 
ehitatud majalogu, kus nad elasid, on nüüd lammutatud ja sinna on 
rajatud pensionäride asum, aga pubi nende kunagise elukoha naabru-
ses, Hagley Roadil Birminghami lähistel on ikka alles. Rebecca märkas 
seda, kui alustas autosõitu New Streeti jaamast mööda maanteed, mis 
tõi ta siia, väiksesse normanni stiilis kivikirikusse Worcestershire’is, et 
jätta hüvasti naisega, kes oli olnud tema teine pool, kui ta astus esimesi 
samme täiskasvanuelus. Nad olid ülikooli ajal lahutamatud ja pidasid 
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omavahel sidet. Kuigi viimasel ajal harvemini – aeg ja elukohad suu-
rendasid nende vahemaad. Rebecca ei suutnud ikkagi uskuda, et ta on 
surnud. Veel vähem seda, kuidas ta suri.

Enesetapp.
Rebecca ei suutnud kuidagi uskuda, et Nicole, leegitsevpunaste 

juustega vaba vaim, kes oli keeristormina tunginud tema muidu argi-
sesse tudengiellu, võttis ise endalt elu. Nicole’il oli tugev elujanu. Ta 
oleks tahtnud kogu maailma emmata, kõike kogeda. Boheemlik rõiva-
valik, mis taunis keskkeha paljaks jätvaid nöörõlapaeltega toppe ja eelis-
tas etniliste trükimustritega kleite, erakordne habras ilu, mis kaunistas 
tema püüet katsetada kõike kaljuronimisest kuni süvameres sukel-
dumiseni, ta tantsis ööklubides, kuni Rebecca jalad nõrkesid, tantsis 
paljajalu vihmas pargifestivalidel. Nicole oli Rebeccast palju andekam, 
ta kerkis taevasesse kõrgusse nagu lõoke, sai magistrikraadi kaunite 
kunstide alal ja eksponeeris oma taieseid Tate’i galeriis, Birminghami 
kunstigaleriis ja kõigis paremates Londoni galeriides. Miski ei suutnud 
teda pidurdada. Ta ei olnud väljakutsuvalt feministlik, kuid põlastas 
kõiki institutsioone, kus naisi ebavõrdseks või mehest nõrgemaks peeti, 
takistades neid oma ambitsioone teostamast. Abielu ei kuulunud tema 
eluplaanidesse – talle ei sobinud, et mõni mees oleks teda taltsutanud 
ja köidikuisse pannud. Ta ei lasknud end aheldada. Armastus muidugi 
muutis seda mõtteviisi ning süütas temas varem tundmatu kire.

Ta oli esimest korda abielludes väga armunud. Pärast seda suhet, 
mis murdis ta nii emotsionaalselt kui kehaliselt, ei arvanud Rebecca, et 
tema sõbratar jälle nii kergesti armub. Ta vaatas sinnapoole, kus Nicole’i 
teine mees seisis lahtise haua äärel. Intelligentse välimusega, laitmatult 
rõivastatud musta ülikonda ning palitusse, oli Richard Gray kena mees: 
pikk ja laiaõlgne, tumedad juuksed meelekohtadel hallinevad, mis 
meeste välimusele alati ebaõiglaselt kasuks tuleb. Rebecca mõistis selle 
mehe külgetõmbavust. Nicole oli temast pöörases vaimustuses, laulis 
ülistuslaule. Mees oli kohusetundlik, hooliv, heasüdamlik – liberaalse 
mõtteviisiga, oli Nicole õhinal kinnitanud oma esimeses vaimustatud 
meilis, kus ta rääkis uuest mehest oma elus. Ta hoidis ilmselt väga oma 
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tütart. Rebecca märkas, et mees sirutas käe ja võttis tema kõrval istu-
val neiul õlgade ümbert: see oli tema täiskasvanud tütar Olivia, kelle 
Rebecca tundis ära Nicole’i saadetud fotodelt.

Rebecca oli algul tundnud sõbratari pärast veidi hirmu. Lahutusest 
möödunud aasta oli liiga lühike aeg toibumiseks ja enda uuesti leidmi-
seks pärast piinarikast abielu ahistava truudusetu mehega, kelle elusiht 
oli kärpida Nicole’i tiibu ja takistada teda vabalt lendamast. Nicole oli 
vaigistanud Rebecca hirme, kinnitanud, et ta tunneb misogüünlikud 
iseloomujooned ära juba poolesaja kilomeetri pealt ja et esimese märgi 
peale – isegi kui mees nõuab, et tellib talle restoranis ise söögi – põge-
neb ta mägedesse.

Ta oli traumeeritud. Nagu lõoke, kes peksab tiibu vastu puurivarbu, 
kuni tal pole enam jõudu ei võidelda ega põgeneda, nii oli ka tema saa-
nud rängalt viga. Rebecca oli järeldanud, et hoolimata oma esimesest 
kohutavast abielust või nimelt selle pärast oli Nicole haaranud mõlema 
käega uuest võimalusest elada ja armastada ning otsustanud nõnda elada.

Nicole ja Richard abiellusid peagi, nii et Rebecca imestas, kas 
Nicole’il oli suur soov üritada jälle saada last, kellest esimene mees ta 
nii julmalt ilma jättis. Rebecca poeg murdis pulmapäeva eelsel õhtul 
jalaluu, nii et Rebeccal polnud võimalik oma Prantsusmaal asuvast 
kodust sinna sõita, kuid ta soovis sõbratarile õnne ja palvetas, et uus 
mees oleks kõike seda, mis Nicole temast uskus. Ilmselt oligi, kuigi 
Rebecca teadis, et nad põrkusid probleemidega, kui asusid elama majja, 
mille olid ostnud tillukeses Marley külas. Nicole’i viimane meil tekitas 
kergendustunde. Nicole oli öelnud, et ta jätkab töötamist ning kavat-
seb korraldada näituse külakeskuses – akvarelltehnikas maastikud, mis 
üllatas Rebeccat. Nicole oli alati maalinud õlivärvidega – teinud suuri 
abstraktseid efektselt jõulise värvivalikuga pilte.

Ta sai šoki, kui Richard saatis talle meili, kus teatas Nicole’i surmast, 
tema vaimse tervise äkilisest kiirest allakäigust pärast ema surma ning 
kokkuvarisemisest.

Kuidas see oli juhtunud? Kuidas tugev naine, keda Rebecca tundis – 
naine, kel oli jätkunud jõudu kõige üleelamiseks, mida ta oli kannata-



Sheryl Browne10

nud, kuigi ta pidas end nõrgaks –, oli elule niiviisi alla andnud? Kas 
lein võib tõesti tõugata inimese sellisesse depressiooni, et ta teeb midagi 
nii drastilist?

Rebecca järeldas, et võib. Tal oli oma mehe surma järel tunne, nagu 
oleks ta kaotanud osa endast. Terav kaotusvalu kahanes lõpuks, kuid 
valu saadab sind alati, lein tõstab pead siis, kui sa seda kõige vähem 
aimad. Aga ta kahtles, kas ainuüksi see tõukas Nicole’i nii tumedale 
teele. Pigem oli see järkjärguline allakäik, kuna muud sündmused olid 
teda kulutanud ja masendanud. Kas Richard üldse teadis, kui karmi 
võitlust Nicole oli pidanud?

Taibates, et ta vahib meest, kuid näeb ainult Severni jõe pöörlevaid 
voogusid, Nicole’i juukseid kerkimas neist nagu leekivpunane mere-
rohi, kui ta vajus vaikselt mudasesse sügavikku, pööras Rebecca pilgu 
mujale.

Mees oli sügavas masenduses. Rebecca neelas alla kurku tekkinud 
kõva tüki, kui mees pöördus kõrvale, pühkis käega üle näo ja tõmbas 
sügavalt hinge, just nagu tundmuste mahasurumiseks. Inimesed astusid 
lugupidavalt kõrvale, et ta saaks mööduda. Keegi peale tütre ei astunud 
sammugi, et minna tema kannul. Jõudnud talle väikese inimrühma kõr-
val järele, libistas Olivia käe ümber mehe õlgade ja astus siis tema ette.

Tundes, nagu käituks ta leinava mehe suhtes pealetükkivalt, pööras 
Rebecca pilgu kõrvale, kui nad kõndisid koos aeglaselt tagasi kiriku 
pole. Rebecca kahtlustest hoolimata näis, et Richard oli Nicole’i väga 
armastanud. Oodanud, kuni inimesed laiali lähevad, kummardus 
Rebecca, et asetada oma lilled Nicole’i hauale: lihtne seade varajastest 
kollastest nartsissidest. „Järve kõrval puude varjus vulisemas jõevoog.“ 
Pisarat põselt pühkides tsiteeris ta Wordworthi luuletust, mis neile 
mõlemale väga meeldis ja mida nad olid teineteisele deklameerinud 
ühel kevadpäeval selili lamades ja õhulosse ehitades. „Lenda kõrgele, 
linnuke,“ sosistas ta. „Tea, et kild mu südamest lendab koos sinuga.“

Nautinud hetke üksindust nägi Rebecca üllatusega, et Richardi 
tütar tõttab tagasi tema poole. „Andestust, ma ei tahtnud segada,“ ütles 
Olivia, märgates, et Rebecca pühib püsti tõustes silmi. 


